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Пастернак Борис Леонидович 
У времени в плену?
Гогленкова Ксения (9 класс школа «Приоритет»)
   Футуризм. «Центрифуга». «ЛЕФ».
Не избежал поэт  влияния модного в начале XX века футуризма, особенно после знакомства с Маяковским, Бобровым и Асеевым. (Лишь в 1932 вышла книга "Второе рождение", где Пастернак окончательно отверг футуристическую поэтику и перешел к многослойности стиха, его смысловой ясности).  Весьма просто было войти в одну из литературных групп, коих в ту пору существовало множество, и все они имели программы, манифесты и мудреные названия. В силу дружбы с Сергеем Бобровым и Николаем Асеевым Пастернак оказался в литературной группе так называемых умеренных футуристов «Центрифуга». Печатал стихи и статьи в сборниках этой группы, не придерживаясь, впрочем, поставленных ее рамок и требований. В статье «Лекции о Пастернаке» этот период его жизни описан весьма четко: «Он честно переболел детской корью, которая в данном случае, называлась «Центрифугой»». Личная дружба с Бобровым и Асеевым продлилась более длительный срок, чем соучастие в «Центрифуге». Естественно, это была не последняя его болезнь,  и в 1923 году он примкнул к ЛЕФу, центром и лидером которого являлся Маяковский. Неслучайно, что в предреволюционные и первые послереволюционные годы Пастернак сближается с Маяковским. Его привлекает в нем тоже неповторимо-индивидуальное начало, способность «выламываться» из своего окружения, жить вопреки обыденности. В 1917 году в не изданной в свое время рецензии на сборник Маяковского «простое как мычание» Пастернак писал: «какая радость, что существует и не выдуман Маяковский; талант, по праву переставший считаться с тем, как пишут у нас нынче и означает ли это все или многим меньше; но с тем большею страстью приревновавший поэзию к ее будущему, творчество к судьбе творенья. Оно ему не изменит. Поэзию привяжут к поэту две вещи. – Ярость творческой его совести. Чутье не назревшей еще ответственности перед вечностью – его судилищем» Очевидно: Пастернак знал о Маяковском – поэте и человеке гораздо больше, чем сам Маяковский, нередко отдававшийся во власть общественно-политических стихий, страдавших сиюминутностью и злободневностью, заслонявших от него вечность. Позднее, стало ясно, что ЛЕФ и Маяковский движутся в неприемлемом для Пастернака направлении – «к растворению в революционном деле, к нивелировке художественных манер и почерков до «шершавого языка плаката». ЛЕФ удручал его своей избыточной светскостью, склонностью к буйствам с официальным мандатом на буйство в руках». Выход Пастернака из ЛЕФа означал, что он вне каких бы то ни было течений - литературных и идеологических. Это вполне отвечало независимой позиции Пастернака, заявленной еще в сборнике «Сестра - моя жизнь».
Позднее, отвечая на анкету несостоявшегося издания «Наши современники», Пастернак заявил: « С «ЛЕФом» никогда ничего не имел общего. <…> Долгое время я допускал соотнесенность с «ЛЕФом» ради Маяковского, который, конечно, самый большой из нас. Весь прошлый год (т.е. 1927), с первого же номера возобновленного журнала я делал бесплодные попытки выйти из коллектива, который и сам-то числил меня в своих рядах лишь условно и вырабатывал свою комариную идеологию, меня не спрашиваясь» Пастернак даже утверждал: «…из ЛЕФа первому следовало уйти Маяковскому, затем мне с Асеевым». Маяковский остался «колесиком и винтиком» ЛЕФа, а вместе с ним – и советского государства, органической частью которого стремился стать ЛЕФ.
Но,  несмотря на многие противоречия и недомолвки Асеев и Маяковский являлись для Пастернака ближайшими по духу. Стихотворение «Нас мало. Нас может быть трое…» посвящено именно Маяковскому и Асееву:
Нас мало. Нас может быть трое

Донецких, горючих и адских

Под серой бегущей корою

Дождей, облаков и солдатских

Советов, стихов и дискуссий

О транспорте и об искусстве.

Мы  были людьми. Мы эпохи.

Нас сбило, и мчит в караване,

Как тундру под тендера вздохи

И поршней и шпал порыванье.

Слетимся, ворвемся и тронем,

Закружимся вихрем вороньим,

И - мимо! - Вы поздно поймете.

Так, утром ударивши в ворох

Соломы - с момент на намете, -

След ветра живет в разговорах

Идущего бурно собранья

Деревьев над кровельной дранью.   (1921)
Оно проникнуто острым ощущением избранничества и эпохальности индивидуальностей, вынужденных силой исторических и житейских обстоятельств быть в «стае», человеческом «караване», подчиняться его движению, политической трескотне, массовой «серости», общим «разговорам».  Конфликт «я» («мы») и «вы» («они»), сблизивший Пастернака и Маяковского, рисуется как столкновение порыва ветра с ворохом соломы.

Но в дальнейшем пути Пастернака и Маяковского разошлись. Марина Цветаева отмечала различную ценность и сущность Пастернака и Маяковского: "У Пастернака никогда не будет площади. У него будет, и есть уже, множество одиноких, одинокое множество жаждущих, которых он, уединенный родник, поит... На Маяковском же, на площади, либо дерутся, либо спеваются... Действие Пастернака равно действию сна. Мы его не понимаем. Мы в него попадаем... Пастернак - чара. Маяковский - явь, белеющий свет белого дня... От Пастернака думается. От Маяковского делается..." (1932).
А сзади, в зареве легенд,

Дурак, герой, интеллигент

В огне декретов и реклам

Горел во славу темной силы,

Что потихоньку по углам

Его с усмешкой поносила

За подвиг, если не за то,

Что дважды два не сразу сто.

В этом стихотворении, несомненно,  прочитывается образ Маяковского. Для Пастернака Маяковский, великий поэт, подчиняющий свою «высокую болезнь» нуждам эпохи, попытавшийся стать деятелем, делателем, практиком жизни и скатившегося к агиткам. «И радость оборачивается закатом, и в плакат превращается творчество».

Поэт и Вождь.

В 30-е годы положение Пастернака было  двойственным. Как точно определил сын и биограф поэта Евгений Пастернак, "все, за малым исключением, признавали его художественное мастерство. При этом его единодушно упрекали в мировоззрении, не соответствующем эпохе, и безоговорочно требовали тематической и идейной перестройки".

От поэта требовали верноподданнического служения, а он этого не понимал - скорее, не хотел понимать. "Он слышал звуки, неуловимые для других, - отмечал Илья Эренбург, - слышал, как бьется сердце и как растет трава, но поступи века так и не расслышал..." Об этом свидетельствует и телефонный разговор Пастернака со Сталиным в мае 1934 года. Пастернак пытался защитить арестованного Мандельштама, а заодно поговорить с вождем о жизни и смерти, но Сталин оборвал поэта-философа: "А вести с тобой посторонние разговоры мне незачем".

Сталин вряд ли понимал Пастернака и вообще считал его человеком не от мира сего. Может быть, поэтому и не тронул, оставил в саду поэзии как экзотический цветок:
«Не трогайте этого небожителя» - по слухам приказал сам Сталин.

А в те же дни на расстояньи,

За древней каменной стеной,

Живет не человек, - деянье;

Поступок ростом с шар земной.

Казалось бы, во всем вождь противостоит поэту: великое и малое, действие и созерцание, история и мгновения, земной шар и частный мир, преобразование действительности и плавание по течению… И, тем не менее, есть нечто, объединяющие обоих – вождя и поэта, политика и художника: они оба земные люди и находятся не только в контакте с реальностью, но и реальность откликается на их существование; они оба знамениты и неслучайно являются героями молвы, они конгениальны – каждый в своей области; наконец, они оба – творцы (один – действительности, другой – искусства). И рождается вывод о глубинном единстве вождя и поэта, составляющих вместе гармонию мира, некое «всеединство». Один – «артист в силе», мастер слова; другой – «гений поступка», поэт деяния. Поле творчества одного - искусство, другого - история.
И этим гением поступка,

Так поглощен другой поэт,

Что тяжелеет словно губка,

Любая из его примет.

Как в этой двухголосой фуге

Он сам не бесконечно мал,

Он верит в знанье друг о друге

Предельно крайних двух начал.

Очень скоро Сталин даст понять Пастернаку, сколь необоснованна его надежда образовать «двухголосную фугу». Позвонит ему, чтобы узнать мнение об арестованном Мандельштаме, за кого Борис Леонидович ходил хлопотать к Бухарину. Тот растеряется, впрочем, как считали Ахматова и Н. Я. Мандельштам, никому не прощавшая провинностей перед ее мужем, поведет себя «на крепкую четверку», а в конце краткого разговора скажет, осуществляя свою веру «в знанье друг о друге»: «Я так давно хотел с вами встретиться и поговорить».    «О чем?» — спросит, раздражаясь, Сталин. «О жизни и смерти». Сталин бросит трубку.
Идеальная схема диалога власти с «заложником вечности». Первую занимает вопрос прагматический. «Но ведь он мастер? Мастер?» — будет допытываться Сталин, словно прикидывая профпригодность Мандельштама. Возможно, его способность, исправившись, сочинить что-либо созвучное эпохе — что, между прочим, тот в надежде спастись и сделает: сочинит оду Сталину, которая будет отвергнута, как и булгаковский «Батум». Но Пастернака, как оказалось, волнует «молния в небе». Вот он и поставлен на место обрывом связи: хочешь быть, «как все», так и будь, «как все»…
 Однако, «двухголосная фуга» «Сталин - Пастернак» не могла развиваться бесконечно и беспроблемно. Полярные начала бытия не могли не прийти в столкновение, в конфликт друг с другом: тиран хотел беспрекословного подчинения или, на худой конец, верного служения себе, своим принципам, своей славе, своему Государству; поэт хотел свободы – творчества, духовных исканий, личного самоосуществления. Деспот был устремлен на борьбу со своими врагами – врагами народа, государства, партии, коммунистической идеологии; поэт – на борьбу «с самим собой» и всем тем, что мешает ему творить свободно и раскованно. Сталина не устраивало своеволие, «строптивый норов» художника, который никак не хотел вписываться в привычный вождю «аппарат»; художника – партийно-государственная опека (не бытовая хозяйственная сторона жизнеобеспечения литературного творчества, а именно творческая идейная, эстетическая часть «литературного дела», в которую и норовили влезть сталинские ретивые сатрапы), не оставлявшая поэта наедине с собой и творческими проблемами, в конечном счете превращение в пресловутый сталинский «винтик» ( пусть и посложнее, поважнее, чем другие, но не более, чем один «винтик» в грандиозной  и несопоставимой с ним по сложности и важности государственной «машине», где поэзия – лишь одно из присущих ей «дел», притом не самое главное – на фоне дел индустриальных, военных, колхозных, карательных…
В августе 1934 года проходил Первый съезд советских писателей. Борис Пастернак - делегат съезда. В отчетном докладе о поэзии Николай Бухарин сказал: "Борис Пастернак является поэтом, наиболее удаленным от злобы дня_ Он, безусловно, приемлет революцию, но он далек от своеобразного техницизма эпохи, от шума быта, от страстной борьбы. Со старым миром он идейно порвал еще во время империалистической войны и сознательно стал "поверх барьеров". Кровавая чаша, торгашество буржуазного мира были ему глубоко противны, и он "откололся", ушел от мира, замкнулся в перламутровую раковину индивидуальных переживаний, нежнейших и тонких... Это - воплощение целомудренного, но замкнутого в себе, лабораторного искусства, упорной и кропотливой работы над словесной формой... Пастернак оригинален. В этом и его сила и его слабость одновременно_ оригинальность переходит у него в эгоцентризм..."

Юлил Бухарин: любил Пастернака, но вынужден был его критиковать. О Пастернаке на писательском съезде говорили многие. Алексей Сурков отметил, что Пастернак заманил "всю вселенную на очень узкую площадку своей лирической комнаты". И, мол, надо ему выходить на "просторный мир".

Гул затих. Я вышел на подмостки.
Прислонясь к дверному косяку,
Я ловлю в далеком отголоске,
Что случится на моем веку.

На меня наставлен сумрак ночи
Тысячью биноклей на оси.
Если только можно, авва отче,
Чашу эту мимо пронеси.

Я люблю твой замысел упрямый
И играть согласен эту роль.
Но сейчас идет другая драма,
И на этот раз меня уволь.

Но продуман распорядок действий,
И неотвратим конец пути.
Я один, все тонет в фарисействе.
Жизнь прожить - не поле перейти.
Травля привела к скоротечной болезни, и Пастернак скончался на 71-м году жизни. За месяц до своей кончины он написал: "По слепому случаю судьбы мне посчастливилось высказаться полностью, и то самое, чем мы так привыкли жертвовать и что есть самое лучшее в нас, - художник оказался в моем случае не затертым и не растоптанным".

Возник посмертный "пастернаковский бум". Вся интеллигенция запоем читала поэта и внимала его заветам. 

Незадолго до смерти поэта в Переделкино приезжал знаменитый американский композитор и дирижер Леонард Бернстайн. Он ужасался порядкам в России и сетовал на то, как трудно вести разговор с министром культуры. На что Пастернак ответил: "При чем тут министры? Художник разговаривает с Богом, и тот ставит ему различные представления, чтобы ему было, что писать. Это может быть фарс, как в вашем случае, а может быть трагедия".

И тут уместно привести характеристику Эренбурга, которую он дал Пастернаку: "... Жил он вне общества не потому, что данное общество ему не подходило, а потому, что, будучи общительным, даже веселым с другими, знал только одного собеседника: самого себя... Борис Леонидович жил для себя - эгоистом он никогда не был, но он жил в себе, с собой и собою..."

Когда он умер, в его гардеробе осталась лишь пара отцовских ботинок, привезенных ему из Англии после смерти отца, и две курточки, одна из них самодельная.

Для поэта злато - пустяк. Главное - его золотое перо. Вдохновенные строки, вера в то, что "силу подлости и злобы одолеет дух добра".

[image: image5.png]oce s senion i nozau]
Bopnc

MACTEPHAK




Цветаева.             Читая свои стихи, Пастернак будто уходил в другой мир, какой-то свой, неясный до конца никому. По словам Цветаевой отчужденностью на эстраде он явно напоминал Блока. К тому же, по воспоминаниям его современников, когда Пастернак читал свои стихи, он нередко забывал их, да и вообще говорил глухо и невнятно, так, что даже Цветаева описывала это чтение не с самой привлекательной стороны: «Было впечатление мучительной сосредоточенности, хотелось - как вагон, который не идет - подтолкнуть..., "Да ну же...", и так как ни одного слова так и не дошло (какие-то бормоты, точно медведь просыпается), нетерпеливая мысль: "Господи, зачем так мучить себя и других!"»
В жизни Цветаевой, отношения с Пастернаком стали самыми значительными человеческими отношениями. И с уверенностью можно сказать, что для нее они были значительнее, чем для Пастернака.
«Пастернак - большой поэт. Он сейчас больше всех: большинство из сущих были, некоторые есть, он один будет. Ибо, по-настоящему, его еще нет: лепет, щебет, дробен, весь в Завтра! - захлебывание младенца, - и этот младенец - Мир. Захлебывание. Пастернак не говорит, ему некогда договаривать, он весь разрывается, - точно грудь не вмещает: а - ах! Наших слов он еще не знает: что-то островитянски - ребячески-перворайски невразумительное - и опрокидывающее. В три года это привычно и называется: ребенок, в двадцать три года это непривычно и называется: поэт.»-вот  здесь можно согласиться с Цветаевой целиком и полностью. Действительно, при прочтении его лирики, создается ощущение, будто он задыхается, захлебывается в мыслях, образах, идеях, пытается перевести  их на слова, но невозможно удержать все эти образы и заковать их в слова, так, чтобы не растерять частично. Слова брызжут и скачут из-под его руки, невообразимый поток разнообразных картин возникает,  у меня создается впечатление, будто он не успевает сам за собой. Ведь очень часто его стоки бессвязны, главное в них не структура, а набор слов, определенных слов, сливающихся в единый аккорд.
Я никак не могла подобрать слов к его творчеству, в результате нашла несколько. Два из них: настежь, молниеносно - каково было мое удивление, когда у Цветаевой я нашла такой абзац: «Пастернак - это сплошное настежь: глаза, ноздри, уши, губы, руки. До него ничего не было. Все двери с петли: в Жизнь! И вместе с тем, его более чем кого-либо нужно вскрыть. (Поэзия Умыслов.) Так, понимаешь Пастернака вопреки Пастернаку - по какому-то свежему - свежейшему! - следу. Молниеносный, - он для всех обремененных опытом небес» трудно объяснить это «настежь» - просто как-то сквозь, внутрь и поперек будто каким-то морским свежим, но очень быстрым бризом проносятся его стихи сквозь век.
Два поэта, нет два величайших поэта Борис Пастернак и Марина Цветаева неминуемо понимали друг друга. И были дороги друг для друга, как два гения, близких по духу, смотрящие в одну и ту же даль. Но через месяц после того, как Пастернак провожал Цветаеву в эвакуацию, он узнал о ее самоубийстве. Говорят, что когда Цветаева уезжала из Елабуги, собираться ей помогал Пастернак, она попросила его найти крепкую веревку, чтоб перевязать чемоданы. Когда Пастернак отдал веревку Марине, то в шутку произнес: «Такая крепкая, на ней хоть вешайся…» - эти слова стали роковыми в жизни поэтессы… в дальнейшем, Марина Цветаева повесилась именно на этой самой веревке… В память о Марине Цветаевой Пастернак написал стихотворение:
Хмуро тянется день непогожий.

Безутешно струятся ручьи

По крыльцу перед дверью прихожей

И в открытые окна мои.

За оградою вдоль по дороге

Затопляет общественный сад.

Развалившись, как звери в берлоге,

Облака в беспорядке лежат.

Мне в ненастье мерещится книга

О земле и ее красоте.

Я рисую лесную шишигу

для тебя на заглавном листе.

Ах, Марина, давно уже время,

Да и труд не такой уж ахти

Твой заброшенный прах в реквиеме

Из Елабуги перенести.

Торжество твоего переноса

Я задумывал в прошлом году
Над снегами пустынного плеса,

Где зимуют баркасы во льду…
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Творчество Пастернака очень любил  И.Эренбург. Он называл его «самым любимым из всех своих собратьев по ремеслу». 

Эренбург писал: «Говорить с Пастернаком трудно. Его речь - сочетание косноязычия, отчаянных потуг вытянуть из нутра необходимое слово и бурного водопада неожиданных сравнений, сложных ассоциаций, откровенностей на явно чужом языке» - к сожалению, у меня не было возможности говорить с Пастернаком, но, думаю, многие согласятся со мной, что и читать его нелегко. С первого прочтения проникнуть в его стихотворение сложно, одно и тоже четверостишие приходится перечитывать множество раз. Он действительно строит сложные ассоциации и создает необычные образы, причем образы эти он черпает из реальности окружающей его, и довольно тяжело встретить уже знакомый образ, выявленный на бумагу кем-то до него. Кстати, о заезженности фраз писал и он сам: «все наклоненья и залоги/ изжеваны до одного. Хватить бы соды от изжоги!/так вот  итог твой, мастерство?»  Во многом именно из-за этой его специфики писать новыми, лишь им придуманными унисонами слов, Пастернака называют новатором. Ну вот открыть его сборник на любой странице, взять любое четверостишие и… вот мне попалось такое:

 «Густая слякоть клейковиной

Полощет улиц колею:

К виновному прилип невинный,

И день, и дождь, и даль в клею.»

-вы когда-нибудь слышали подобное? А если честно? На самом деле иногда создается ощущение, что Пастернак  издевается над читателями: «и день, и дождь»-ничего это не напоминает? Как-то привычно слышать устоявшееся «и день, и ночь», но у него, кажется можно и не мечтать услышать что-нибудь устоявшееся.  У меня создается впечатление, что он нарочно рушит все привычные образы, вводит какие-то даже порой возмутительные сравнения и ставит на один ряд, в одну строчку тех и то, что до него никто и не думал ставить: «для галок и красногвардейцев»- и все это запечатлено  такими точными и звонкими строками, таким четким ритмом. Кстати, на счет четкости его стихотворного ритма Эренбург замолвил слово: «Ритм Пастернака - ритм наших дней; он неистов и дик в своей быстроте. Кто мог думать, что эти добрые ямбы с тяжелыми крупами могут скакать поверх барьеров, как арабские скакуны.» 

Дом-музей Бориса Пастернака (филиал Государственного Литературного музея) 

Московская область, пос. Переделкино, ул. Павленко, 3    тел.  934-5175

Писатель, поэт, переводчик Гете и Шекспира Борис Пастернак жил в этом домике больше 20 лет, с 1939 по 1960 год. Именно здесь 23 октября 1958 года он узнал о присуждении ему Нобелевской премии: 
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Мой Пастернак.

Для меня Пастернак начался, когда мне было лет 8-9. Тогда я училась в одной московский школ, недалеко от Дома Художника, в первом Бабьегородском переулке…  Для меня это время осталось каким-то волшебным…Моей ближайшей подругой была Женя Пастернак, которая училась со мной в одном классе, но она упорно отрицала свое отношение к великому поэту. Ну, собственно говоря, она действительно являлась лишь однофамилицей. В школе я ходила в кружок рисования, вместе со мной там занималось много ребят, но почему-то в основном я общалась с мальчиком, который был на 1-2 года меня старше и звали его Петя Пастернак. Я довольно мало помню из того времени, но в памяти у меня осталось кое-что…как как-то раз, перед днем победы нас попросили нарисовать что-нибудь на тему войны. Я упорно сопротивлялась. И тогда на помощь мне пришел Петя. Мы сидели с ним рядом. Он стал мне рассказывать какие-то истории про войну, которые он где-то прочитал или услышал,  да так красочно их рассказывал, с таким ажиотажем, что я просто уже не могла удержаться и не проиллюстрировать это. По-моему на моем рисунке изобразилась какая-то одинокая девочка, до сих пор точно не могу понять, как это было связано с войной, но тогда это было для меня связано, причем, безусловно. С Петей мы разговаривали довольно часто, и меня тогда потрясала его способность увлекающее рассказывать что-либо, он довольно много знал и казался мне тогда очень взрослым и каким-то таинственным. Помню, у него был брат, он был старше меня года на 4 и он производил на меня какое-то просто ошеломляющее впечатление. Почему-то вспоминается, мне эти школьные длинные светлые коридоры, и как он шел с таинственно-задумчивым выраженьем лица, шел один со своими синими глазами и в каком-то таком же синим свитере - больше я ничего не помню о нем. Была еще их младшая сестра, она была и меня младше, ее я помню совсем плохо, помню только, что она все время улыбалась и ходила с двумя черными хвостиками. Все. Еще как-то раз в школу заходила их мама – тогда меня шокировала их похожесть друг на друга. Все они были какие-то слегка отчужденные (особенно мальчики), все они были синеглазые, улыбчивые и со жгуче-черными волосами, ног самое главное для меня они всегда таили какую-то загадку…Конечно, тогда я не очень понимала ценность такого знакомства, но  через них я первый раз услышала фамилию Пастернак…
Сейчас Пастернак для меня – что-то приятно-далекое, что-то при этом необъяснимо близкое… 

Мне по душе строптивый норов

Артиста в силе: он отвык

От фраз, и прячется от взоров,

И собственных стыдится книг.

Но всем известен этот облик.

Он миг для пряток прозевал.

Назад не повернуть оглобли, 

Хотя б и затаясь в подвал.

Судьбы под землю не заямить.

Как быть? Неясная сперва,

При жизни переходит в память

Его признавшая молва.

Но кто же он? На какой арене

Стяжал он поздний опыт свой?

С кем протекли его боренья?

С самим собой, с самим собой.

Как поселенья на Гольфштреме,

Он создан весь земным теплом.

В его залив вкатило время

Все, что ушло за волнолом.

Он жаждал воли и покоя,

А годы шли примерно так,

Как облака над мастерскою,

Где горбился его верстак.

Международный планетный центр, базирующийся в Соединенных штатах Америки, утвердил название группы малых планет, открытых сотрудниками Крымской астрофизической обсерватории. Планеты, обращающиеся между орбитами Марса и Юпитера, получили имена Федора Достоевского, Михаила Булгакова и Бориса Пастернака…
Биография.
Родился в 1890 году, 10 февраля. В семье известного художника.


После окончания московской гимназии в 1909 поступил на историко-филологический факультет Московского университета, .

1912 уехал в Германию, где семестр учился в Марбургском университете. 
В 1913 вернулся в Москву.

В 1922 вышла книга стихотворений "Сестра моя - жизнь", сразу выдвинувшая автора в ряд мастеров современного стиха. 
В 1920-е Пастернак примыкал к литературному объединению "ЛЕФ" 

В эти годы поэт опубликовал сборник "Темы и вариации" (1923), начал работу над романом в стихах "Спекторский" (1925), в значительной мере автобиографическим. Создал стихотворный цикл "Высокая болезнь", поэмы "Девятьсот пятый год" и "Лейтенант Шмидт". 
В 1927 вышел из Лефа.

В 1928 возник замысел прозаической книги "Охранная грамота", законченной два года спустя. Пастернак назвал это произведение "автобиографическими отрывками о том, как складывались мои представления об искусстве и в чем они коренятся". 

В 1931 отправился на Кавказ, в Грузию; кавказские впечатления нашли отражение в стихах, вошедших в цикл "Волны". Этот цикл стал частью книги "Второе рождение", в которой поэт приходит к классической простоте стихотворного языка. 

В 1930-е мало создал оригинальных произведений, отдавая основные силы переводу, который с 1934 приобрел регулярный характер и продолжался до конца его жизни (переводы грузинских поэтов, Шекспира, Гёте, Шиллера, Рильке, Верлена и др.). 

Накануне войны, в начале 1941, поэт преодолел творческий кризис и вступил в полосу подъема: написал цикл стихов "Переделкино". 

В 1943 совершил поездку на фронт, результатом чего явились очерки "В армии", а стихи "Смерть сапера", "Ожившая фреска", "Весна" вошли в книгу "На ранних поездах" (как и цикл "Переделкино), 1943. 

Роман "Доктор Живаго" Пастернак писал долгие годы, завершив его в конце 1950-х. За этот роман, опубликованный в 1958 за границей, Пастернак был удостоен Нобелевской премии. Однако на родине этот роман не только не был напечатан, но вызвал резкую критику со стороны официальных властей. Автор был исключен из Союза писателей. 
В 1956 - 1959 вышла последняя книга стихотворений Пастернака "Когда разгуляется". 

В 1960 поэт скончался от рака легких 30 мая в Переделкино.
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